
QUAD LOCK RINGS - 1" MEDIUM, MATTE

Four Caps Give Double The Holding Power

Two caps per base provide twice the clamping power. 210° coverage provides
even clamping pressure that pulls scope into base, prevents scope from rotating
when tightening caps. Aluminum construction keeps weight to a minimum.

Attributes

Name: 1" MEDIUM, MATTE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000004
Mfr. No.: 49046
Finish: Matte Black
Height: .160''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 119mm
UPC: 076683490469
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Sicherheitshinweise für QUAD LOCK RINGS WEAVER
1" MEDIUM, MATTE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieser Artikel ist ein nicht lebensnotwendiges Produkt. Stellen Sie sicher, dass Sie es gemäß den
Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Kappen gut angezogen sind, um ein Verrutschen oder eine Rotation des
Zielfernrohrs zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Anziehen der Ringe kein übermäßiges Drehmoment, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur mit dem Produkt empfohlene Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt in die Basis eingesetzt ist, bevor Sie es verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: zwei Ringe und die Basis.
Überprüfen Sie die Montageanleitung Ihres Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es mit den Ringen
kompatibel ist.

Installation:

Positionieren Sie die Basis auf der vorgesehenen Fläche.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Ziehen Sie die Kappen gleichmäßig an, um einen gleichmäßigen Klemmdruck zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stellen Sie sicher, dass es stabil sitzt.

Nutzung:

Verwenden Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Ringe und das Zielfernrohr auf Stabilität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass Sie bei der Verwendung dieses Produkts immer auf Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer achten sollten. Überprüfen Sie regelmäßig auf RückrufUpdates über das Sicherheitsportal der EU.
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QUAD LOCK RINGS 1" MEDIUM, MATTE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QUAD LOCK RINGS 1" MEDIUM, MATTE. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific scope and base type before installation.
Regularly check the rings for signs of wear or damage. Replace if necessary.
Use the product only for its intended purpose. Misuse can lead to accidents or injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
In case of any safety concerns or product issues, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope is properly secured before use to prevent it from moving or rotating.
When tightening the caps, apply even pressure to avoid damaging the scope or the rings.
Do not exceed the recommended torque settings as this may cause damage to the rings or scope.
Avoid using the product in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
If you notice any unusual behavior or performance issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure the installation area is clean and free from debris.

Installation

Place the base of the scope on the rifle or mounting surface.
Align the QUAD LOCK RINGS over the scope tube and the base.
Insert the screws through the caps and into the base, ensuring they are correctly positioned.
Tighten the screws gradually, alternating between them to ensure even clamping pressure.

Tightening

Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque setting. For the QUAD
LOCK RINGS, ensure that you do not exceed the recommended torque.
Check that the scope is securely held in place and that there is no movement when gently trying to
rotate it.

Final Check

After installation, visually inspect the rings to ensure they are securely fastened.
Test the scope alignment before taking it to the field.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product with general waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the QUAD LOCK RINGS 1" MEDIUM, MATTE, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the proper use of your QUAD LOCK RINGS
while minimizing risks and ensuring a safe experience. Thank you for your attention to these important safety
practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Anillos Weaver de 1" Medium, Matte de QUAD LOCK. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una sujeción segura y confiable para su visor. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso adecuado y prevenir cualquier riesgo. Esta guía contiene información esencial
sobre el uso seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el producto solo para los fines para los que ha sido diseñado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que el visor se suelte o
se dañe durante el uso.
Uso Adecuado: No excedas la capacidad de sujeción recomendada. Un uso inadecuado puede resultar en
fallos del producto.
Supervisión: Si el producto está siendo utilizado por un menor, asegúrate de supervisarlo en todo momento.
Condiciones Ambientales: No utilices el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Mantenimiento: Limpia el producto regularmente y revisa los anillos para asegurar que no haya corrosión o
acumulación de suciedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Verifica que tienes todas las piezas necesarias: dos anillos estándar y, si es aplicable, un anillo de
extensión.
Asegúrate de que el diámetro del tubo del visor sea de 1".

Instalación:

Coloca el visor en su posición deseada sobre la base.
Coloca los anillos sobre el visor, asegurándote de que estén alineados con la base.
Aprieta las tapas de los anillos para asegurar el visor. Asegúrate de que la presión sea uniforme para
evitar que el visor rote.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el visor esté firmemente sujeto antes de usar el equipo.
Realiza un chequeo de seguridad después de cada uso para asegurarte de que los anillos no se hayan
aflojado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu producto de
manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit : QUAD LOCK RINGS
WEAVER 1" MEDIUM, MATTE

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des agents corrosifs qui pourraient endommager le
produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement les capuchons, car cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés avant chaque utilisation pour éviter tout mouvement
indésirable de la lunette.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant, car cela pourrait compromettre la
sécurité et la performance.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation et le réglage des anneaux afin d'éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Vérifiez que vous avez tous les composants nécessaires : deux capuchons par base, les anneaux et
les outils requis.

Installation :

Placez les anneaux sur la base de la lunette.
Alignez les capuchons et serrezles progressivement pour assurer une pression uniforme.
Vérifiez la hauteur : Moyen : .160" (4mm) Haut : .328" (8.3mm)

Utilisation :

Une fois installés, testez la lunette pour vous assurer qu'elle est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Utilisez la lunette conformément aux instructions du fabricant pour éviter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assurezvous de le recycler de manière appropriée si cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le fabricant
ou consulter le site web officiel pour plus d'informations.



Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des anneaux QUAD
LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per QUAD LOCK
RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE

Introduzione
Grazie per aver scelto i QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE. Questo prodotto è progettato per
garantire un'installazione sicura e un utilizzo efficace. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni evidenti o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che gli anelli siano installati correttamente sulla base per evitare movimenti
indesiderati del mirino.
Serraggio: Non serrare eccessivamente i cappucci, poiché ciò potrebbe danneggiare sia gli anelli che la
base.
Controllo: Dopo l'installazione, controlla che il mirino sia saldamente fissato e non si muova durante l'uso.
Utilizzo: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità,
come temperature molto elevate o basse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Posizionamento: Posiziona gli anelli sulla base in stile Weaver, assicurandoti che siano allineati
correttamente.
Serraggio:

Utilizza una chiave appropriata per serrare i cappucci.
Serrare in modo uniforme per garantire una pressione di serraggio uniforme.
Ricorda di non serrare eccessivamente.

Verifica: Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.
Regolazione: Se necessario, regola l'altezza degli anelli in base alle tue esigenze di visione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Ricicla il prodotto se possibile, seguendo le linee guida di riciclaggio locali.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto i QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE. Seguendo queste istruzioni di
sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: QUAD LOCK
RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i instrukcjami. Niniejsza instrukcja
przestrzega przepisów EU General Product Safety Regulation (GPSR), aby chronić użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny pierścieni oraz ich mocowanie.
Unikaj używania produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj pierścieni tylko z lunetami o średnicy tuby 1''.
Podczas instalacji upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane, aby uniknąć ich luzowania się.
Nie przekraczaj maksymalnego momentu dokręcania zalecanego przez producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy pierścienie są prawidłowo osadzone przed każdym użyciem broni.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy pierścienie są w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Montaż:

Umieść lunetę na podstawie.
Nałóż pierścienie na lunetę, upewniając się, że są one odpowiednio dopasowane.
Dokręć kapturki, zaczynając od środka i przesuwając się na zewnątrz, aby zapewnić równomierny
nacisk.

Sprawdzenie:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy luneta jest stabilna i nie ma luzów.
Wykonaj test, aby upewnić się, że luneta nie obraca się podczas użytkowania.

Użytkowanie:

Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy pierścienie są mocno zamocowane, szczególnie przed dłuższymi sesjami
strzeleckimi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Nie wyrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji materiałów aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za dbałość o bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie produktu.
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QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Noudata aina valmistajan ohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa kiinnityksessä, jotta vältät osien vaurioitumisen.
Käytä vain suositeltuja asennustyökaluja ja menetelmiä.
Varmista, että kiinnityspinta on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Tarkista, että kiikarin ja kiinnityksen väliin ei jää esteitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva Weavertyylinen pohja.
Aseta renkaat pohjaan ja varmista, että ne ovat oikein kohdistettuja.
Kiristä renkaat varovasti, kunnes ne ovat tukevasti paikallaan. Vältä liiallista kiristämistä.

Käyttö:

Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty renkaisiin ennen käyttöä.
Tarkista kiinnityksen tiukkuus säännöllisesti käytön aikana.
Älä yritä käyttää kiikaria, jos se tuntuu löysältä tai epävakaalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin, jos et ole varma hävitysmenetelmistä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisätietoja.

Huomautukset
Tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen
tarjoamista eduista!
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Säkerhetsinstruktioner för QUAD LOCK RINGS
WEAVER 1" MEDIUM, MATTE

Introduktion
Tack för att du valt QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE. Denna produkt är utformad för att ge säker
och effektiv montering av kikarsikten på dina vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att ringarna är korrekt installerade innan du använder kikarsiktet.
Dra åt ringarna jämnt för att undvika snedvridning eller skador på kikarsiktet.
Använd aldrig produkten om du upptäcker några defekter eller skador.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan påverka
dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ytan där kikarsiktet ska monteras är ren och torr.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation:

Placera basen på det avsedda området på vapnet.
Fäst ringarna på basen genom att använda de medföljande skruvarna.
Dra åt skruvarna försiktigt men ordentligt för att säkerställa att ringarna sitter fast.

Användning:

När kikarsiktet är installerat, kontrollera att det sitter stadigt och är i rätt position.
Justera kikarsiktet efter behov innan du påbörjar användning.
Undvik att ställa in kikarsiktet under användning för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminium och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av QUAD LOCK RINGS
WEAVER 1" MEDIUM, MATTE.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro QUAD
LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky na puškohled QUAD LOCK RINGS WEAVER 1" MEDIUM, MATTE. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení puškohledu. Aby bylo zajištěno jeho správné
a bezpečné použití, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že kroužky jsou správně nainstalovány a utaženy.
Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení nebo poškození.
Nebezpečné produkty mohou být odvolány, proto pravidelně kontrolujte aktualizace na platformě Safety Gate
EU.
Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné situace nebo nehody, okamžitě informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kroužky jsou určeny pouze pro puškohledy s průměrem tubusu 1".
Používejte pouze kroužky, které jsou kompatibilní s vaším puškohledem a montážní základnou.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a matice řádně utaženy, aby se předešlo uvolnění puškohledu během
používání.
Kroužky nejsou určeny pro použití s puškohledy, které překračují doporučené hmotnostní limity.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace

Umístěte kroužky na montážní základnu ve stylu Weaver.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně zarovnány s puškohledem.
Utáhněte šrouby podle pokynů výrobce, aby se zajistilo pevné uchycení.

Použití

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky a puškohled pevně uchyceny.
Při používání puškohledu dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho ekologicky a odpovědně.
Hliníkové části lze recyklovat; zajistěte, aby byly odevzdány do příslušného recyklačního zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo podporu, kontaktujte prosím výrobce nebo prodejce, u kterého jste produkt
zakoupili. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


